
技术要求

1.颜色要求：封面：黑白印刷
内页：黑白印刷；

  批量时要求统一，不能有明显色差，
2.版面内容：
  图案与文字应印刷清晰、规范，不能有印刷缺陷;
3.页面印刷：双面印刷；
4.成型方式：骑马钉；
5.成品尺寸：A5(140X210),
  尺寸公差按GB/T 1804-c；
6.批量生产前须送样确认。
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借（通）用件登记

出图审查

日     期

标志 处数更改文件号 签 名 日 期

设计

制图

审核

工艺

会签

标准化

批准

日期

重 量 比 例

广东奥马电器股份有限公司

视角符号

重 要 度 [B]

共 1 张 第 1 张

A A

80g双胶

说明书

刘金利

李梅方 CKFLE-K04-A陈勉环

梁嘉莉
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Garantie voorwaarden 
 

Beste gebruiker, 

Voor onze garantievoorwaarden kunt u onderstaande QR-code scannen of de link die eronder staat 

gebruiken. Onderaan in de voettekst vind u onze garantievoorwaarden. 

 

 

https://www.frilec.nl 

 

Voor vragen betreffende verkoop kunt u mailen naar: verkoop@domest.nl 

Voor vragen betreffende service kunt u mailen naar: service@domest.nl 

Voor overige vragen kunt u mailen naar: info@domest.nl 

Telefonisch zijn wij ook te bereiken: +31(0)314 362244 
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Warranty conditions 
 

Dear user, 

For our warranty conditions, please scan the QR code below or use the link underneath. At the 

bottom in the footer you will find our warranty conditions. 

 

 

https://www.frilec.nl 

 

For questions regarding sales you can email to: verkoop@domest.nl 

For questions regarding service you can email to: service@domest.nl 

For other questions you can email to: info@domest.nl 

We can also be reached by phone : +31(0)314 362244 
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Manuel d'utilisation
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Afin d'éviter un mélange explosif d'air/gaz de re-
froidissement, une taille minimale de 1 m3 par 8 g 
de réfrigérant est strictement prescrite conformément 
à la directive EN 378.

Avertissement
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12  

   

•  Les appareils à régulation mécanique de la température 
    peuvent être utilisés jusqu'à une altitude de 2000 mètres 
    au-dessus du niveau de la mer.
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 Instructions de sécuri

Économie d’énergie 
Ne placez pas d’aliments encore chauds dans cet
appareil.
Placez les aliments de façon à ce que l’air puisse
facilement circuler autour.
Ne placez pas les aliments contre la paroi arrière de
l’appareil.
Gardez la/les porte(s) de l’appareil fermée(s) s’il y a une
panne d’électricité.
N’ouvrez pas trop souvent la/les porte(s) de l’appareil.
Ne laissez pas longtemps la/les porte(s) de l’appareil
ouvertes.
Ne baissez pas la température encore plus si ce n’est pas
nécessaire.
Laissez tous les accessoires, comme les tiroirs, les
clayettes et/ou portes à l’intérieur de l’appareil pour
économiser de l’énergie.
Ne conservez pas de médicaments, de plasma sanguin,
de préparations de laboratoires etc. dans l’appareil
(Suivez les directives relatives aux dispositifs (d’aide)
médicaux 2007/47/EG).
En cas d’urgence, débranchez directement l’appareil !
Veillez à ce que l’air circule librement autour de l’appareil
et dans le lieu d’installation selon les instructions données
dans ce manuel !

té
 

•   Ne surchargez pas l'appareil.

•   Utilisez cet appareil uniquement pour la réfrigération et la   
     congélation. En cas d'utilisation différente, le fabricant et le 
     fournisseur déclinent toute responsabilité pour tout dommage. 

•  Les modifications ou adaptations de l'appareil ne sont pas 
     autorisées !
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 ménager. 
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Étapes en cas de dommage au circuit de refroidissement:

Éteignez/éloignez toute flamme nue ou source d'inflammation.
Aérez abondamment la pièce où se trouve l'appareil.
Contactez immédiatement le service après-vente.
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Etagères en 
plastique

Tiroirs de 
congélation

Pieds réglables
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Emplacement requis
 
- Choisissez un endroit ne pas pres a des sources de chaleur telles que le soleil, les radiateurs, 
les poêles, etc.
- Choisissez un endroit où les portes peuvent être complètement ouvertes.
- Choisissez un endroit où la surface est plane et horizontale.
- Laissez suffisamment d'espace autour de l'appareil (à gauche, à droite et sur le dessus) pour 
la ventilation. Cela réduit votre consommation d'énergie.
- Laissez un espace d'au moins 10 mm à gauche et à droite de l'appareil !
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Important ! Cet appareil n'est pas un modèle intégré !
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Attention ! Cet appareil n'est pas un modèle intégré !
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Utilisation quotidienne  
Première utilisation  
Nettoyage de l'intérieur 
Avant d'utiliser l'appareil pour la première fois, lavez l'intérieur et tous les accessoires internes à l'eau tiède et au 
savon neutre afin d'éliminer l'odeur typique d'un produit neuf, puis séchez-les soigneusement. 
 
Important ! N'utilisez pas de détergents ou de poudres abrasives, car ils peuvent endommager la finition. 

 
 
 

 
Lors de la première utilisation ou après une période d'inutilisation, faites marcher l'appareil au réglage maximum 
pendant au moins 2 heures avant de congeler les aliments. 
 
Important ! Si les aliments décongèlent accidentellement (appareil sans courant pendant une durée supérieure 
à la durée de conservation en cas de dysfonctionnement comme indiqué dans le tableau technique), les aliments

 
 

 
doivent être immédiatement consommés ou cuits avant d’être remis dans le congélateur (après cuisson).

Température recommandée : -18˚C.Avec ce réglage, la durée de stockage recommandée dans l'appareil ne peut 
excéder 1 mois. Cette période peut être plus courte si l'appareil n'est pas réglé sur la température recommandée 
par défaut.

 
Les aliments surgelés ou la nourriture congelée peuvent être décongelés dans le réfrigérateur ou à température 
ambiante avant d’être utilisés en fonction du temps dont vous disposez. 
Les petites quantités de nourriture congelée peuvent directement être cuits. Dans ce cas, le processus de 
cuisson est un peu plus long. 
 

 Cet appareil est fourni avec 1 ou plusieurs bacs à glaçons.

Stockage des aliments surgelés

Décongélation

Glaçons

La température de l'appareil est contrôlée par le panneau de commande principal, et le panneau d'affichage indique
 la réglage et le mode actuels.

Réglage de la température et du mode

Vous pouvez régler la température vous-même : appuyez sur le touche SET, la LED clignote et vous pouvez ajuster 
la température. Chaque fois que vous appuyez sur ce bouton, vous verrez le cycle de réglage de la température : 
-14˚C, -16˚C, -18˚C, -20˚C et -22˚C. Après avoir clignoté pendant 5 secondes, cette température est réglée. 
Par défaut, la température recommandée est de -18˚C. 

Mode Super Freeze : Appuyez et maintenez enfoncé la touche SET pendant 3 secondes pour activer ce mode et 
l'indicateur "super" s'allume. Appuyez à nouveau sur la touche SET pendant 3 secondes pour désactiver le mode et 
l'indicateur "super" s'éteint à nouveau. 

Utilisation quotidienne
Congélation d'aliments frais
Le compartiment congélateur permet de congeler les aliments frais et les aliments surgelés et de conserver les aliments 
surgelés pendant une période plus longue.
Placez les aliments frais à congeler dans le compartiment congélateur.
La quantité maximale d'aliments pouvant être congelés en 24 heures est indiquée sur la plaque signalétique.
Le processus de congélation dure 24 heures ; ne congelez pas d'autres aliments pendant cette période.
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Utilisation quotidienne  
  

Alarme de porte ouverte
Si la porte est ouverte pendant plus de 90 secondes, vous entendrez l'alarme de porte. Fermez la porte ou appuyez sur 
« SET » pour arrêter l'alarme.

Alarme de surchauffe
Lorsque la température du compartiment congélateur dépasse -6°C pendant plus de 6 heures, 24 heures après la mise en 
marche, l'appareil passe en mode « Alarme température trop élevée ». Cinq voyants (« Super » et 4 de « -14 à -20 ») sur 
l'affichage de la température clignotent. Vous entendrez également le signal d'alarme. Cette alarme s'éteint automatiquement 
lorsque la température descend en dessous de -10 degrés Celsius. Vous pouvez également appuyer sur la touche SET de 
l'écran pour arrêter l'alarme manuellement. 
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Utilisation quotidienne
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